i
..

168. Agree=-
ment
between

the mayor
and citizens
of London
and the
merchants
of the
Hansa towns
(1282 ; some-
what con-
densed).

414 Readings in European History

The following illustrates the way in which the Hansa
towns negotiated with the city of London.

In the tenth year of the reign of King Edward, son of
Henry, Henry de Maleys being mayor of London,-a conten-
tion arose between the mayor and citizens of London and
the merchants of the German Hansa, concerning the gate
called Bishopsgate, which was falling into ruin. For the
mayor and citizens of London claimed that the merchants
of the German Hansa were bound to repair this gate in
return for the liberties granted to them; but the merchants
said that they were not so bound.

Then the lord king of England, at the suggestion of the
aforesaid mayor and citizens, wrote to his treasurer and the
barons of the treasury, and commanded them to call together
the contending parties and inquire into the facts of the
matter; and if they should find that the said merchants
were bound to keep this gate in repair, they should compel
the Germans to rebuild it.

When the two parties came before the treasurer and
barons, the merchants could show no cause wherefore they
should not make the repairs in question, especially since it
is clearly prescribed in the liberty which they have from the
aforesaid city that they should make them. Therefore the
treasurer and barons did enjoin the mayor and council afore-
said that they compel the merchants to repair the gate in
question,

The merchants, Gerard Merbade, alderman of the Hansa,
Ludolph of Cusfeld, burgher of Cologne, Bertram, burgher
of Hamburg, John of Erest, burgher of Tremoine, John of
Dalen, burgher of Miinster, did, for themselves and all their
associates of the Hansa then dwelling in the city, promise t0
pay to the mayor and citizens of London for the present
repairs of the gate 240 marks sterling. Further they agreed
that they and their successors, merchants of the Hansa,
would at all times repair the aforesaid gate whenever it should
be necessary; and that when need should arise to defend
the gate, they would furnish a third part of the guard, 10

o iy Agey » J% > 7 b
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ho.!d it above, \\:h:]e the mayor and citizens furnished tw.
thirds, to guard it below. =
lh_e mayor and citizens confirmed to the merchants

the Iz.hcrt:cs which they had possessed before this ti.m.e t.

be enjoyed.by themselves and their successors fnre\'her r\,m;:'

moreover, In consideration of the repairs and (lvfcn;;(.: u‘f th‘

gate aforesaid, the citizens shall, so far as in :l;um Eiv:
S,

hold their pea :
ce forever ¢ :
e I ever concerning the duty of watch and

hm‘,e_h: h!:’allr) c())r“';n(i]gl::s?]: Z;‘:rel;df::-:!t the .merch;mts should
4 1er times, so that the
a?dumar.l be free of the city aforesaid : provided that, afte
his election by the merchants, he be presented to th:- ;: : 'tr
and aldermen of the city, and swear to do richt and 'u]j(}it‘)z:
to every man, according to the law and r;u:'toni of the Jcir-y :

IV. KN1GHTS, BURGHERS, AND FARMERS

Although the various contracts and other lecal doc-
uments, examples of which have been L;'i\'\‘n,h(‘(iliiélin
the !T]‘,]St accurate information available i:{ regard to the
condition of the farmers and townspeople in the Middle
.A;_;'cs. we may get a livelier, and in some ways better
ldcz} of the general situation from the fiction of Iha;
i)clrmd. While this cannot be taken as history, such
‘:“2 ;:(It};;::;f:g:u:l”\; srcn? t(_) give an essentially

g of the attitude of the various
classes of society toward one another.
5 Wolfram von Eschenbach (d. ca. 12235), the famous
h;t:;ﬁn;z;}::l1{1):1(:}1:1:(: n;u';';llcs the ;ui_\-ontm.m:s of Wil-
el
Wolfram’s tale as any I»mi'-htL nti}i%'}]“ ('. C'”mr-\' et
— ) o ght have done at the
Upening of the thirteenth, when Wolfram wrote.
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William had to defend his possessions In s_a_nut_i-ir:‘rn
Having carried off a Sara-

France against the Saracens. car ‘ ]
cen princess, he was attacked by the infidels, defeated,

and forced to hasten to the court of King Louis of
France for assistance.
After some days — I know not how many — the bold hero

In the morning he left his inn and
Now there was in the town a man

169. Knights

and burghers ~ame to Orleans.

in the early ; L bat it
are yrth 1nto the City. 4

i f"[‘“-d . r'[ ho held his head high because he wielded author-

century. oI power who he : gh sEmtetine

(From Wolf- 5y i the king’s name. He tried to wreak causeless sp

4 gave hi as good as
;m ""Q ws upon the margrave; but the knight gave him l‘-’;--?“ :
schenbach’s 5 : b el « There are
c 1" he cried.
William of he sent. *“I go scot free of toll

-k rback. I ama
) no merchants’ mares nor pack horses at m) back
o If vou can ferret out no harm [ have

rT 10 45 VvOou see. -
knight, as you [ did not

done to the land here, let that stand to my L‘I'L‘lllt.’ .
ride out of the road upon the harvest field; I ]-.‘(.‘]‘1 tl(a o
beaten track, which is free to all the world. 7\‘. lmt“
need of to feed myself and my horse I have paid flor. .
But the magistrate and his men >_rg;rral)' ordered hfmi t:: 1.11;
and at the burgher’s behest forthwith the people of t “j.t‘?;“js
came flocking from all sides. The magistrate (:m-ci. ;E
traveler must pay to the full a tax as great as tlur- harm o
has done.” In sooth it was a shame rh.u they chd‘ 1_1715“5
him go free. The magistrate called to his pv(‘)plc. "b%‘u.]t,t)m
bridle rein!” He answered: “ My horse carries Iiﬂ- ‘h';‘.n (; :
only me and this shield. I’'ve had enough of this. ; ,Ua
flashed his sword, and the magistrate grew qlu_w-rtcrl)}lhe
head. Then the margrave hewed out a way th;.m‘l;_*.w. =
crowd for man and steed, so hastily ﬂ][.-lt soon the street W
ride. The alarm bell began to sound. ;
““.1\::115111.11:(:11 of the count of Narbonne, heard in his castle

streets. S he
the doleful cries that rang through all the streets. Soont

magistrate’s wife came to him and fell L-l(:l\\'l'l on ih_:.zl gro:lli
She made her moan: “The king is pu

My husband lies in the market
o He fought

before him.
shame and I am undone. : '
place, slain by one who travels without retinue.
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off all our people, and has gone hence unhindered. Woe
is me! He has left us a grim trophy for toll on the king’s
highway,”

To whom Count Arnalt: “Who can this be whose might
has done ye this ill? Were he a merchant, woman, he must
needs have a train and pay toll for his wares.” Those who
had come with the woman bore witness: “He carries a
shield, his banner is flecked with rust, yet in all Frankland
know we no knight whose armor IS so costly. and beautiful,
like the sun’s beam to look upon — and eke his doublet and
his shield. As he putus to rout he cried wildly, ‘Monjoie!’”

The count cried: “Cowards all! Did ye not even know
it is not seemly to treat a knight like a tradesman? What
should a knight give for toll? Ve durst not murmur if he
took all your lives. Yet for the king's sake, whose crown
my sister wears, I must after him,”

With his knights, he armed and hastened after the mar-
grave. A little way from the town they overtook him, and
the count gave him battle. Both bore themselves bravely.
They did not give over fighting until the count became
aware that the stranger knight was his own brother. After
4 parley, Arnalt let William ride on to seek the king.
Then the burghers clamored to know why he was suffereq
to go free. To whom the count: “It is William, the mar-
grave; I can in no wise suffer him to be killed here on
French ground. The burghers of Orleans have borne them-
selves like clumsy boors. Ye dolts! How could my brother
Pay toll like a merchant? Even he who knows but ill the
just dues of knights knows that he goes free of tax.”

Meanwhile William rode on his way, and in due time
reached Moulon. A great crowd was gathered there for a

.foyal festival, and the knight could find no place to lodge.

At last he went forth from the town. He took off his helmet
and stretched himself on the grass beside the road. Then
came a merchant from the town and begged him most cour-
teously to do honor to all merchants by going to lodge with
him. The merchant’s name was Wimar, and he was born
of knightly blood. He said, “If ye will but grant me this

) W s
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ows will tell afterward of the great

boon to-day, all my fell
The margrave answered: “What

honor that was done me.”
ye ask I grant right gladly. 1 will requite ye as I can. And
now lead on; I follow you.”

The merchant then said courteously: “You should ride,and
else will T stand here the week through.” The
« T know friendship’s tie but ill if I suffer
Let me show courtesy like your own.
for I would be your good comrade.”
There the knight suffered
And now the host
h coverlid

I must walk ;
margrave replied:
ye to be my servant.
I will follow you on foot;

Wimar led his guest to his house.
them to disarm him, for he had no fear.
bade his servants lay mattress and pillow and Tric
Then Wimar ordered that many viands, dainty

on the carpet.
— meat of

and fresh, be brought to be cooked and roasted,
all sorts and fish besides. All was daintily prepared. They
set a little table for the margrave alone; and when he had
washed his hands, his host served him right deftly. There
were dishes manifold, and an emperor would not have dis-
dained the liquors. The roast peacock was served with the
best sauce the host knew ; and there were capon, pheasant,
partridge, and lamprey served in jelly.

The knight rested at the merchant’s house until the next

day and then went to seek the king.

The following story was written, about the middle of

the thirteenth century, by one who calls himself Wernher

the Gardener. The scene is laid in southern Germany.
The version here given is an abridgment of the more
lengthy original, which is in verse.l

170. Farmer Old farmer Helmbrecht had a son. Young Helmbrecht’s

:e;’i’:l';‘:‘r’:“;f ;.'ello\\' locks hung down to his shoulders. He tucked them
into a handsome silken cap, embroidered with doves and par-

German

lifeinthe  rots and many a picture. This cap had been embroidered

. b ho had from } hrough a love
7 ¥ . AwWAaAv x res v 7

century. y a nun who had run away from her conv ent through a lo
1] owe this tale in its present form to Professor George L. Burfy

who bases his translation upon the prose version given by Freytag i

his Bilder aus der deutschen Vergangenheil.
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adventure, as ha 5
: 4s happens to so many. Fr
- e d any. om her Helm !
ii;e: i;(;ltdmd had learned to embroider and to se\t;rec'?'}tls
oo : ;
tghey avecfr mo.ther had well earned that from the nun, f :
. , for
Sismrgand 1€r In pay a calf, and many cheeses and eggs
= an ;wt}}er.drcssed up the boy, too, with fine If}%t{
ke“h_% nd a chain doublet and a sword. with pouch
~ le z - 3 -4 e "~ : C
i 'md; I:}nc overcoat of blue cloth; its buttons of :Illf:il
’er and glass gleame i yhewe i
. g >d I?I’lglll as he went out to dance
- ‘d =re strung with bells which tinkled in th :
1€ maidens as he tri :
o as pped to the measure
When the proud boy was thus tricked K

his father: “ N e
e S ‘ : 53 o
ow I want to go to court-

: . . do y
father mine, give me something toward it "}OI;II'OO} dﬁal’
: : 1is father

replied: “I might, to be sure. buy v 1
5 . Mgt sure, Y you a swift stee
u:uﬁl;}ie](jzg:r::rthcdgc and ditch. But, my dear [s:r;: ;:‘;
e nm} “3\ Ithe court; court etiquette is h;tr,d for
e H.lt:(f ‘110 it from his youth. Take the plow
el t.[ ield ; then you ’ll live and die respected.
| iy .;ni rue, respc("t:lble. honest. Every year I
o cm-v., : -\(t my “‘hOk‘rlifu lqng I have never known
be hard, ;Im'i.‘\'min mi:&:tlrftl(})'u\:'iir]!:uﬁtlﬁer hunlgen il s
fe yon s ut love; there you’ ‘
:Jhu:,tn?r ]t::[{] g:lr:uz[:c C(;lllt’t f{]:lk; iin vain you ’ll {ri'utc]J} (;:311”}:2
i g dnci- on e other hand, you will be just the
mvres;wija]t:i:ﬁtjgf tfhe peasant, —on you will th most ;la{zirll::
mke[}hfl;()]’, h.h. i nr‘what the bluer-blooded robbers have
ke In:._ hb;lt the son said: “ Stop, father! Never
e {lpon ‘.(;IT: Icnae my shoulders; never will I load
]0(;]("5_ m‘;} h'mds(“;,ﬂfon : ill would that befit my long curling
-, {h;m\ ‘; 'u:_ (;r_.:at. and my embroidered cap. Shall
- p]u,;dw {,‘.ér):er;”. >or a colr‘ or a calf, when I can have
- and} ;a) |‘ [l drive other people’s cattle over
e he({f_req‘ 5 1:-521 the peasants by their hair through
S h;; ;c.-nhe,. Jlrr_x uhp, f-"lT.hCI': [ stay with you no longe:”
b it "mu{.{ t him the horse, and said: “Ah, me
money ! But the boy shook his head and cried!‘

6 f -
could bite a stone i
: e In two, so fierce is my 3
‘ m
bye, father, mother, and sister!” s
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So he galloped through the gate and rode to a castle
whose lord lived by fighting and gladly kept those who did
knight service. There the boy joined the troop and was
soon the readiest rider. No robbery was for him too small
and none too great; he took horse, he took cow, he took
mantle and coat; even what another let lie, he stuffed it all
in his sack. For the first year everything went to his wish.
Then he began to think of home, took a furlough from court,
and rode to his father’s house. His sister ran fo meet him
and threw her arms about him. He said to her, “ Gratia

vestra!” His parents came after and embraced him again

and again.
He shouted to his father, * Dieu vous salue!” and to his

mother he spoke Bohemian: *Dobra ytral” Father and
mother looked at each other. His mother said: “ Husband,
we 're out of our wits; it’s not our child; it's a Bohemian
or 2 Wend.” His father cried, “It’s a foreigner —not my
son, much as he looks like him.” And his sister Gotelind
said: “It’s not your son; to me he spoke Latin — it must
be a priest.” Now, it was late and there was no inn in the
neighborhood for the boy to put up at, so he bethought him
and said: ©Indeed, I'm he; I’m Helmbrecht; once I was
your son.” His father said, “ You’re not he.” “Yes, Iam.”
 Well, then, name me the names of my four oxen.” ‘Auer,
Riame, Erke, Sonne; I’ve often swung my switch over them;
they're the best oxen in the world —do you know me now ? ”
So the son was well received, and a soft bed made ready
by sister and mother. His mother called to her daughter,
“Run, bring a bolster and a soft pillow.” That was laid
under his arm on the warm stove, and snugly he waited till
supper was ready. It was a royal meal : fine chopped cab-
bage with good meat, a fat goose roasted on the spif
chickens roasted and boiled. And his father said: “If 1
had wine, to-day it should be drunk; as it is, however, drink,
dear son, of the best spring water that ever flowed out of
the earth.”

And young Helmbrecht unpacked his presents: for his
father a whetstone, a scythe, and a hatchet — the best

. E e e
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peasant jewels in the world ; for his mother i i
he had pulled off a priest: for his sm.::]rkr(}-:)fi?i::'l]\m ““Ilh'nh
band and a tagged lace that would better h l\"; o .
nu'}:le dame — he had taken it from a }I)t‘(itift:’ i
atzzci.. “.I” must to sleep; 1 have ridden far Illlt,'L‘] 25
tu-l.ught.. _br) he slept far into the next day %|- the b ; _“5‘
wl?lch his sister Gotelind had spread u -I st
sh:r.L- — for a coverlet was there unkr.am\-n Pl
’h‘o the son tarried at his father’s for a ‘wruk
‘ I!ht:'n the father asked his son how Lourtlvti( uette was
|h:: l‘fnw!pfate \\.'I‘u:-rc he had been living. ] nn'!scl.f 7 a“ul(‘;
) hen _I was a bay, went once to court w‘f[l I 8d5
and eges; in those days there were knig chirnin
courteous and well mannered: the i
of arms, then they danced with
dancing. Then came

And he

new-washed

hts of other sort
y practiced knightly feats
ladies ar san )
F s and sang 3|
the musician with hi T_‘r;”i“ e
; : ; : . S5 1C i c
\;hen he began, the ladies stood up -
them ¢ the oli :
; took them politely by the hand and danced or
and, when that was over, c: T
ol 4S over, came another man and read aloud
of a book about somebody named Ernst

the kni;_:hl\ went up to

“J\I[ 3 «ny e
‘ in those days was merry good-fellowshin. S
with bows at : k ? il e NG
at a mark, others went hunting and fishing: the
wors > then w ' e
t‘fmc then would be the best nowadays. For now the
man is prized w : 1 :
tu,m ds .prlzui who can spy and lie; truth and honor are
e - alea “ ;
B into falsehood; not even the tourneys of the old
or -] shi ¢
e, are in fashion any more — others are all the rage
€n one used to hear in kni ;'S “Heia,
| {.,:!r in knightly sport the shout: ¢ Heja
ght, good cheer! Now there ri :
il eer | Now there rings through the air:
hir.n‘.nf .nnf..kmght chase him, chase him: stab him hit
one‘.s hdm] 1m, cut me that fellow’s foot off, hew me this
3 i .
- ands off, hang me that one, catch this rich man he 'l
= us a good hundred pounds.”’ So it was, methinks
€tter in the old days than now. )t

Tell me, my s
. Y Son, -
the new customs.” - il

“That I’ ic
b n; ‘I 11 dp. Nowadays court etiquette is: “Drink, sir
S <.(ll!]k; if you’ll drink this, I'll drink that’ {')m_:
s n ; mo i :
t sit any more with women, only with the wine

Take my word for it, the life of the old fogies who live as
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you do is now hated like the hangman by man and woman.
Law and order is now a joke.”

«Son,” said his father, “let court etiquette go; it is
bitter and sour. 1’d much rather be a peasant than a poor
courtier who must foréver ride for his life and take care that
his foes don’t catch him and maim him and hang him.”

« Father,” said the youngster, “I’m obliged to you, but
it ’s more than a week since I’ve tasted wine — since then
I’ve buckled my belt three holes tighter. 1’1l have cattle
to lift before the buckle goes back to its old place. A rich
man has done me a grievous wrong; I saw him once ride
through the grain of my godfather the knight. He shall
pay dear for it: his cattle, his sheep, and his hogs shall
trot for his trampling that field of a godfather of mine.
And I know another rich man who did me also great wrong:
he ate bread with doughnuts — by my life, 1’1l be revenged
for it. And I know still another rich man who has given
me more pain than anybody else; I wouldn’t forgive it, not
even if a bishop should pray for him, for once as he sat at

table he loosened his belt most ungracefully. When I get
hold of what he calls his, it shall help me to a Christmas
suit. And there’s yet another stupid fool, who blew the
foam off his glass of beer in the most awkward fashion.
If I don’t revenge that, I’ll never wear a sword or win a
wife, Helmbrecht will be heard of shortly.”

His father said: “Ei! just name me once these fellows,
your comrades, who have taught you to rob a rich man if he
eats bread and doughnuts together!” Then his son named
his comrades: *Limmerschling and Schluckdenwidder,
Hallensack and Riittelschrein, Kiihfrass, Knickekelch and
Wolfsgaumen, Wolfsriissel and Wolfsdarm * — these are my
schoolmasters.”

His father asked, “And how do they call you? "

«]'m called Schlingdengau[i.e. Gulp-down-the-land |
not the joy of the peasants; their children have to eat water

[’'m

1].e Swallow-thelamb, Gobble-the-buck, Hell-bag, Ransack-the

cupboard, etc.
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soup; what the peasants have, that’s mine; for one, I gouge
his eye out, another I slash in the back. this one l'n'ehi ?L
an,t-hlll. that one I string up by his legs on the willow i

Then his father burst forth : « Son, those you [-‘\" :
F)rag of, be they never so fiery, still I h:J]];‘ if thf.‘]r‘l-“il't'a‘nd
just God, the day will come when the h;m«:m an I(II]\‘C‘\"' 5
them and push them off his ladder.” e

* Father, often from my comrades I've saved your geese
and poultry, cattle and fodder: I'J] never do so -;:- 11':1 bt\ﬁsr’
speak too sorely against the honor of sood -fu]‘ll:‘\.ns. ‘_."‘-‘
daughter Gotelind I would have "ii't‘l? ‘1;, a “i*:' e
c:fm;r;tdc Lammerschling ; with him:hc 'd h".u:c lr(iLlht(t)h]t:l{
o e Th. , L ? : :
agﬂi::;_u&f'lmt S past now; you've spoken too boorishly

And he took his sister Gotelind secretly aside and told
her confidentially: “ When my comrade L.‘n-nm-cr-\'rhllin” f')'
ask_c(l me for you, I said to him: ¢ You’ll find hm: \-\'U['li: v:'»rh{
while : if you take her, never fear that vou’ll hang hmI‘r (l))r:
the gallows tree — she’ll cut you down with her ;wn I?ind
and drag you to the grave at the crossroads; with incc‘n e
and myrrh she’ll march about your bones swinging t;t
censer a whole year. And if you have the luck trrh:( nIL-
:;hndcd, she’ll lead you by the hand over highway :il’ﬂ}{
h_r\i\;:} :(?:O:]Iifl Zrl:]:g]}:(?‘:i)d[h if l_\'our foot is mu%-k off, she’ll

g yo “hes e bed every morning: and if
they take your hand too, then she'll cut your meat ;:mi bread
lll‘[h(_‘ end of your days.” Then said ].;{mnmrschiing to m‘-(.'
‘I've three full bags heavier than lead with fine linen \'.'i:l-
gowns and underwear and costly clothing \\'i[h.\'r'lr!c.l | ;
sable; I h'_qw: it hid in a gorge near by h, that [-'H“'ivc ‘I'::(r
for a morning-gift.” All that, Gotelind. vou ’ve lost ﬁmmu”h
your {.1_thvfer'.~; fault; now take you a ])Ci’!f:i;!nl and spend \'l;:l['
days digging turnips for the churl, A pity about v.uitr father !
For my father he’s not: I'm sure some courtier I ll s
with my mother — from him I get my high s » ”““ o

And his foolish sister said : * D ot e - Sehli
el Commdz ":llitr(;r h.l\ull : f),c.lr brother Schlingdengan,
e arry me, and 1’ll leave father, mother, and

N I RS Y Y Y Wy by e
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«1’ll send you my messenger, whom you must follow;
hold yourself ready. Good-bye, I'm going; the landlord
here is as little to me as 1 to him. Mother, good-bye.”

So he rode back whence he came, and told his comrade
his sister’s wish: and the comrade kissed his hand for joy,
and made a bow to the wind that blew from Gotelind’s way.

Many the widows and orphans who were robbed of their
own when the hero Limmerschling and his bride Gotelind
sat on the bridal seat. Busily did the retainers, on wagon
and on horseback, carry stolen food and drink into Lammer-
But when Gotelind came, the bridegroom

schling’s house.
“ Welcome, Lady Gote-

went to meet her, and received her:
lind.” “God save you, Sir Limmerschling.” Thus did

they greet each other in friendly fashion; and an old man,

wise in words, stood up and placed the two in a ring, and
asked three times both the man and the maiden, “ Will you
take each other in marriage ; if so, say yes."” Then he gave
them to each other. All sang the bride-song, and the bride-
groom trod on the bride’s foot.

Then the wedding feast was made ready. But strange it
was : the food vanished before the men as if a wind blew it
from the table; they ate without end whatever the steward
brought on from the kitchen, and there was not enough left
of it for the dog to gnaw the bones. They say that when
anybody eats ravenously like that his end is nigh. The
bride. Gotelind, began to be frightened, and she moaned :
“Ah me! some trouble
Woe is me that I have left father and mother; who grasps
this greediness leads to the pit of

is nearing us, my heart is so heavy!

at too much gets little;
hell.”

They sat yet awhile after the feast, and already the musk
cians had received their gift from bride and bridegroom,
when the judge was seen coming with five men. It was @
short ﬁf_:ht-; with five the judge was victorious over ten, for
a real thief, no matter how bold, even though he can beat &
whole army, is helpless against the hangman. The robbers
hid in the oven and under the bench; whoever had not
taken to his legs betimes, the hangman’s man now hauled
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out by the hair. Gotelind lost her bridal gown : in a hedge
they found her, scared, tattered, despised. But on the m'ci'
of the thieves were bound the hides of the ‘cattle they inr}
stolen, as a fee for the judge. Nine the hansman hun"" riu-
[‘t:l;:f.l he left alive, by hangman’s right, anﬁ this {rn?h‘ \n-;
Sc rden o o 2 T 5
B e e
. s eyes out; he revenged
his mother, and chopped him a hand and a foot off. hR

the blind Helmbrecht on a crutch was led h:-nn‘. s
father's house. .

to his

Hear how his father greeted him: * Dien salue, Sir Blind
?!I:Im}. Be off with you, Monsieur Blind Man: if vou Ini[(:r-,
fro'lil;l}:; [)l[c::!-tuluhlusd off by my man; get away with you
. So :fhutill'd his father; yet his mother put a loaf of bread
into his hand, as if he were a child. And so the blind II}-:III
Went away ; and the peasants called after him and taunted
him.

A year he suffered want. Once early in the morning he
Wwas going through the forest to beg bread, when some ;;4‘1‘;-
ants who were gathering wood saw him: from one of th-;-:-n
he had stolen a cow which had seven times calved, and now
that peasant called the others to help him. He had wronged
them al‘I: one’s hut he had broken into and plumlcr:t']-
ary}!h(:rs daughter he had disgraced; the fourth qui\'cru:f
with fur)' and said, “TIll kill him like a hen - he stuffed my
si%’cpm;_{ baby at night into a bag, and when it awoke 'm:}f
cl.‘wd, he shook it out into the snow, where it would hk'n'e
died had I not come to its help.” All turned then r.m-."‘]rr‘-
Helmbrecht: “ Now look out for thy cap!” 'f‘lll_’.i_"l'llbl'(';i[li
ery .wh'tch once the hangman had left untouched was torn
in pieces and scattered with his hair along the road. His
confession they let the wretch utter, and one broke a C]“a
from the earth and put it in the gentleman’s hand as an
€htrance fee to hell fire. Then they hanged him on a tree.

If there are still at home, with father and mother, children

f:!tm want to be knights, let them be warned by Helmbrecht’s
€.
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V. MALTREATMENT OF THE JEWS

[Philip Augustus had often ]ua.n‘d]‘ that the Jews whp dwtlzlt
in Paris were wont every year on Easter day, or clunlug.nfz
sacred week of our Lord’s Passion, to go down hk,'{,'((fifl}"'ll‘ltf.l
underground vaults and k:]] a ( hr1s_u;lm as 1 sort .u :QCH)
fice in contempt of the Christian IL‘!I;_{IVI.)H. . For a l‘}JT.'l‘h ]le?-];"
they had persisted in this wickedness, inspired by the .(.,‘Hll’
and in Philip’s father's time many of them had been seizec
St. Richard, whose body rests in the

and burned with fire. : 3¢ bad Sk o AhS
church of the Holy Innocents-in-the-Fields in Paris, v.d]n
thus put to death and crucified by the Jews, and through

martyrdom went in blessedness to God. \'\'_F1Ct"cf(_>ru many
mim:‘lcs. have been wrought by the llmml of God thrm'lgl;
the prayers and intercessions of St Richard, to the glory o
God, as we have heard. 3 s :
And because the most Christian King Philip inquired
diligently, and came to know full well !il.t::-'.n: and m:mfy “,thim:
iniquities of the Jews in his forefathers (I:’l_\‘ﬁ, ll?crc ore H,
burned with zeal, and in the same year in which _hu was
invested at Rheims with the holy governance of the kmg(ir}fﬂ
of the French, upon a Sabbath, the first of _\Iarch,.})y [1‘15
command, the Jews throughout all I-'ram-g': were heli’.[‘("i ‘m
their synagogues and then bespoiled of their *“',Uld and :»}iu‘r
and '_{Ll‘l'lhvnl.\;‘ as the Jews themselves had spoiled the lj._g}'p—
tianr:: at their exodus from Egypt. "!‘laih was a harbinger
of their expulsion, which by God’s will soon followed. :
At this time a great multitude of Jews had been dwckllmg
in France for a long time past, for they had flocked thither
from divers parts of the world, because peace abode among
the French, and liberality; for the Jews had .In.';ml hn_)\\' the
kings of the French were prompt to act A{lg’,lms‘l- {hf?il’ cne{;
mies, and were very merciful toward their subjects. An
therefore their elders and men wise in the law of Moses,
who were called by the Jews didascal/i, made resolve to come
2aris.
i \l\’hun they had made a long sojourn there, they grew sla
rich that thu')- claimed as their own almost half of the whole
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city, and had Christians in their houses as menservants
and maidservants, who were open backsliders from the faith
of Jesus Christ, and judaized with the Jews. And this was
contrary to the decree of God and the law of the Church.
And whereas the Lord had said by the mouth of Moses in
Deuteronomy (xxiii. 19, 20), “Thou shalt not lend upon
usury to thy brother,” but “to a stranger,” the Jews in their
wickedness understood by ‘*stranger ”’ every Christian, and
they took from the Christians their money at usury. And
so heavily burdened in this wise were citizens and soldiers
and peasants in the suburbs, and in the various towns and
villages, that many of them were constrained to part with
their possessions. Others were bound under oath in houses
of the Jews in Paris, held as if captives in prison.

The most Christian King Philip heard of these things, and
compassion was stirred within him. He took counsel with
a certain hermit, Bernard by name,! a holy and religious
man, who at that time dwelt in the forest of Vincennes, and
asked him what he should do. By his advice the king
released all Christians of his kingdom from their debts to
the Jews, and kept a fifth part of the whole amount for
himself.

Finally came the culmination of their wickedness. Cer-
tain ecclesiastical vessels consecrated to God — the chalices
and crosses of gold and silver bearing the image of our
Lord Jesus Christ crucified — had been pledged to the Jews
by way of security when the need of the churches was press-
ng. These they used so vilely, in their impiety and scorn
of the Christian religion, that from the cups in which the
body and blood of our Lord Jesus Christ was consecrated
they gave their children cakes soaked in wine.

In the year of our Lord’s Incarnation 1182, in the month
of April, which is called by the Jews Nisan, an edict went
forth from the most serene king, Philip Augustus, that all
the Jews of his kingdom should be prepared to go forth by

2
! Not St. Bernard of Clairvaux, who died some thirty years before,

®hose advice in regard to the treatment of the Jews will be found

lbm'e, P- 332-
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the coming feast of St. John lI}wl -B:ip‘u):il’,m]l.\:}:)l(}j?nl;lefg;s
< rave save to sell each his movable goods :
Il\l::g[i;:f t:{:il;] ltlh-.u is, the feast 0{ St. _]ollm 'l_hui Bl\ptrl:i
But their real estate, that is, houses, fields, vm_e}tu’t s J.: : 5
winepresses, and such like, h(f reserved for himself and his
successors, the kings of the French. : e

When the faithless Jews heard this ?'c!‘u_.‘l ':.nnlu,‘ o ,.T;‘d
were born again of water itl}(i]f[hu l.{olt_\l' bpf}.::hll?,; i::ll:ul O;d

e : smaining steadfast in the fz ,

{'2:::' (l;:iilr‘ To 1!]:411 the king, .uut of l,l‘_:,’\':i”fi -E”rtht:if
Christian religion, restored all [ll.t‘ll‘ possessions in
entirety, and gave them pcrp«-rt.u;ll II.[-';L‘T[}'. e

Others were blinded by their ancient error ‘.Illlu Ej;:l: _1nd
in their perfidy; and they sought to win \“I“t:]b?m‘ms
golden promises the great of the land, ' U-M;; :n L 'm(i
:rchl_aislmps‘ bishops, — that tl_n'm_zgh _“‘_C'f’ .m .I,I.L]UL t‘he'
advice, and through the promise U.f 11‘1tm|1_u \\s_..?. ]1‘ Bu}[
might turn the king’s mind f!'omh his 11r1.11 mtfrmmrf.( =
the merciful and compassionate God, who does nGl!t1 )t\l‘ -
those who put their hope in him and who '(!Uth ]m",l]f 0\1 i]gus
who glory in their strength, so fnrtiilL‘(l.lht: 71 u.s“rﬁses
king that he could not be moved by prayers nor pro

2 al things.

U['Fllzp;::{:dcl ]ch\\'s, perceiving that the great n.f 'the ]h1r1c:i
through whom they had In:cn‘ i“:(ilbmmﬂl. c.;all}.l tol )_u(i:le
the king's predecessors to their will, had sufferec rep 1.0;
and astonished and stupefied by 1].“. strength uf'r?;-m;md
Philip the king and his constancy in the l,orr.%. (}:.u il,hold
“Scema Israhel!” and prepared to sell all their 1=a'u._? e
goods. The time was now at hand when th_ar I‘-nr:l;,E r;t
ordered them to leave France ;thog(:thvr. and it ::ou“( ln e
be in any way prolonged. Then did t!}c jx,-\'t's :?‘e!l ;td L:::.
mm-nblc‘pos., ssions in great haste, while their l.md_.c (,p-f,f:j
erty reverted to the crown. Thus the Jews, hf\mg ;;,ei;
their goods and taken thg price for tlu:l ex;?e|1sc‘-i :ll t
journey, departed with thgr wives and children and 2
households in the aforesaid year of the Lord 118z,
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CHAPTER XIX
THE CULTURE OF THE MIDDLE AGES

I. ! HE l I - ) F F oD I 2
MENT K TH DER AN (
YEY F 1 : M ERN
N AGES

A. — English

]"‘, s 11 x - F
rom the little example of Anglo-Saxon siven bel
glo-oSaxon given below

one can f ) § SOme nc 8| ) U‘ > < - -
) 1 Im ome notion lh(' gener ll 'l[ I
- L pearance llf

English as it we: i ]

tnglish as vas written from the times :
those of Henry II. e
for /.

‘ The characters p and & S
I'he former is equivale e ]‘”1‘}? e
. | ent to £ in “ thin " and is
e ' eginning of a word ; the latter corres 3
D the vocalized #2 in “father” and occurs in tl : I’_(m"]‘“
of ;; \\I‘urd_ The sign 7 means “and.” asis
A hittle study : i .

E hi:f\i: t?‘lt,_“"l}, and comparison with the translation

1at almost all the words used correspond

to those w i
se with which we ar ihiar i
: h which we are familiar in our ow
. n modern

Here on pi
> on pissum geare Wi

geare Willelm cyng &
; : > eaf Ro T >
thone eorldom on ,\'rm\h\'mhr-!i1JIEi " b el
menn togeanes him. ) :
mid him,

172. Ex-
Pa comon pa landes ampleof

hine ofslog i
A 5 ] hine ofslogon. -5 ix. hund mann: =
And Eadgar ®3eling com b: i ol e
g c pa mid eallum Nor- (From the

ymbrar L OLC 4 - Wit 0cao "
'il am to F CTWIC rime i gT1oe n
¢ a /
& ; \] I IO N wid hine = \'.(I J hronicle
s€ ‘-5"-" 1 1(’}" com suoan o (1 € '1”3[) h]‘s f i . i
yrdae

forheroc :

rode 1 fe ba |
e gode 7 fela hund manna ofsloh. ol e } pa burh
cotlande, ] se =deling for eft

Ill lhl‘- ye : 68 oW N £ U el |!|¢‘
yea [[U.- !’\l Willi
= i = 1i1am gave to Ea ] Rob
earido; n of \(J “]l‘f]lh{‘l'!‘llld‘ [.ht‘,l! came the T]t‘) .)f ! ’.
call =1} the

y agains 111 ODer anda sile n -
Afre t n ( R ert)

£ ¢ 3 ]

countr y } W ]!"H. a ({ nine hl”l

Translation

And Edgar aetheling came then with
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